
Uredba o postupku ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja carine

Uredba je objavljena u "Službenom listu SRJ", br. 49/92, 28/95, 21/97 i 63/98.

NAPOMENA

Uredba je prestala da važi 1.1.2004. godine, vidi: čl. 408. Zakona - 73/2003-1.

 

Član 1.
Ovom uredbom propisuje se postupak za ostvarivanje prava na oslobođenje od plaćanja carine po odredbama čl. 22. do 26. Carinskog

zakona.
Član 2.

Radi korišćenja povlastice iz člana 22. Carinskog zakona, carinarnici se podnosi potvrda Saveznog ministarstva za inostrane poslove da su
uvezeni predmeti namenjeni za službene potrebe, za pružanje humanitarne pomoći i za ličnu upotrebu lica iz stava 1. tog člana.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na potvrdi iz stava 1. ovog člana.
Član 3.

Radi korišćenja povlastice iz člana 23. Carinskog zakona, carinarnici se podnosi potvrda Saveznog ministarstva za inostrane poslove da su
uvezeni predmeti namenjeni za ličnu upotrebu, odnosno za potrebe domaćinstva lica iz stava 1. tog člana i da postoji reciprocitet za
oslobođenje od plaćanja carine.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na potvrdi iz stava 1. ovog člana.
Član 4.

Radi korišćenja povlastice iz člana 24. stav 1. Carinskog zakona, carinarnici se, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine,
podnosi potvrda Saveznog ministarstva za odbranu da uvezenu robu čine: predmeti naoružanja i vojne opreme i njihovi delovi, uključujući i
tehničku, remontnu i proizvodnu dokumentaciju, zatim mašine, aparati, rezervni delovi i reprodukcioni materijal za proizvodnju predmeta
naoružanja i vojne opreme i njihovih delova, koji se u zemlji ne proizvode i da se ta roba uvozi u skladu sa programom razvoja Vojske
Jugoslavije.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na zahtevu iz stava 1. ovog člana.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine na osnovu člana 24. stav 3. Carinskog zakona carinarnica donosi u vidu zabeleške na deklaraciji, u

koju upisuje broj i datum rešenja saveznog ministra za finansije donesenog na osnovu člana 24. stav 4. tog zakona.
Član 5.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 1. Carinskog zakona na lični prtljag koji korisnik povlastice nosi sa sobom, podnosi se
usmeni zahtev na osnovu koga carinarnica oslobađa putnika plaćanja carine na lični prtljag.

Za lični prtljag putnika dat na prevoz drugim prevoznim sredstvom, poštom ili na drugi način, korisnik povlastice podnosi odgovarajuće
dokaze da se radi o njegovom ličnom prtljagu. Na osnovu podnesenih dokaza, carinarnica oslobađa putnika plaćanja carine na lični prtljag i
stavlja o tome odgovarajuću zabelešku na Prijavu za uvoz i provoz robe.

Član 6.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 2. Carinskog zakona, korisnik povlastice podnosi usmeni zahtev na osnovu koga

carinarnica oslobađa putnika plaćanja carine na lični prtljag.
Član 7.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 3. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja
carine, podnosi carinarnici:

1) potvrdu nadležnog organa unutrašnjih poslova o prijemu u jugoslovensko državljanstvo, odnosno potvrdu da mu je dat azil ili odobrenje za
stalno nastanjenje u Jugoslaviji;

2) spisak predmeta za domaćinstvo koje unosi, odnosno uvozi, sa naznačenjem vrste i količine predmeta.
Spisak predmeta za domaćinstvo korisnik povlastice podnosi carinarnici u dva primerka najdocnije uz zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine. Jedan primerak spiska carinarnica prilaže uz uvoznu carinsku deklaraciju, a drugi, overeni primerak, vraća korisniku povlastice,
naznačujući koje je predmete uvezao. Ako korisnik te povlastice naknadno uveze predmete za svoje domaćinstvo u roku od jedne godine,
podnosi carinarnici overeni spisak predmeta koji mu je carinarnica vratila.

Carinarnica koja je overila spisak predmeta za domaćinstvo staviće o tome zabelešku na putnu ispravu, upisati datum i overiti pečatom.
Po zahtevu iz stava 1. ovog člana carinarnica donosi rešenje.

Član 8.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 4. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) potvrdu da je na radu u inostranstvu proveo neprekidno najmanje dve godine ili 24 meseca u periodu od četiri godine. Potvrdu može izdati

diplomatsko ili konzularno predstavništvo Jugoslavije u inostranstvu, zavod za zapošljavanje preko koga je radnik upućen na rad u
inostranstvo ako o tome vodi evidenciju ili domaće preduzeće i drugo pravno lice koje je uputilo radnika na rad u inostranstvo. Potvrdu za
članove posade domaćih brodova koji saobraćaju sa inostranstvom izdaje zapovednik broda, odnosno domaće preduzeće ili drugo pravno lice
čiji je brod.

Ako korisnik povlastice ne raspolaže potvrdom u smislu stava 1. ove tačke, vreme provedeno na radu u inostranstvu dokazuje na drugi
odgovarajući način (putnom ispravom, odgovarajućom ispravom inostrane službe za socijalno osiguranje ili stranog poslodavca i sl.);

2) izvod iz registra nadležnog organa kod koga je registrovan za obavljanje odnosne privredne delatnosti;
3) pismenu izjavu da se vraća sa rada iz inostranstva (članovi posade domaćih brodova ne podnose tu izjavu);
4) spisak predmeta za domaćinstvo koje unosi ili prima iz inostranstva, odnosno koje će naknadno uneti ili primiti;
5) spisak predmeta privrednog inventara koje unosi ili prima iz inostranstva, odnosno koje će naknadno uneti ili primiti;
Spisak predmeta za domaćinstvo, odnosno predmeta privrednog inventara korisnik povlastice podnosi carinarnici u dva primerka, najdocnije

uz zahtev za oslobođenje od plaćanja carine. Jedan primerak spiska carinarnica prilaže uz deklaraciju, a drugi overava i vraća korisniku
povlastice, uz naznačenje koje je predmete uvezao i u kojoj vrednosti. Ako korisnik povlastice naknadno uveze predmete za svoje
domaćinstvo ili predmete privrednog inventara u roku od jedne godine, dužan je da carinarnici uz uvoznu carinsku deklaraciju podnese i overeni
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spisak predmeta.
Carinarnica koja je overila spisak predmeta za domaćinstvo, odnosno predmeta privrednog inventara sastaviće o tome zabelešku u putnoj

ispravi, označiti datum i to overiti pečatom.
Dan povratka iz inostranstva korisnika povlastice carinarnica utvrđuje na osnovu putne isprave ili na drugi način.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Pod neprekidnim boravkom u inostranstvu podrazumeva se i vreme provedeno na godišnjem odmoru, kao i vreme provedeno u Jugoslaviji

zbog posla, posete porodici i sl.
Član 9.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine za robu koju korisnik povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 5. Carinskog zakona prima iz
inostranstva carinarnica donosi u vidu zabeleške na Poštansko-carinskoj prijavi, odnosno na Prijavi za uvoz i provoz robe.

Član 10.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 6. Carinskog zakona, korisnik povlastice podnosi carinarnici lekarski recept, odnosno

njegovu foto-kopiju.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Poštansko-carinskoj prijavi, odnosno na Prijavi za uvoz i

provoz robe.
Član 11.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 7. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja
carine, podnosi carinarnici akt nadležnog suda ili diplomatskog i konzularnog predstavništva SR Jugoslavije u inostranstvu, odnosno
nadležnog stranog organa.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana, za korišćenje povlastice na nasleđene predmete lične garderobe ili predmete lične upotrebe
umrlog lica kao dokaz se može podneti i umrlica.

Povlastica iz člana 25. st. 1. tačka 7. Carinskog zakona ne odnosi se na predmete kupljene nasleđenim novcem, kao ni na predmete
kupljene novcem dobijenim prodajom nasleđenih predmeta.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Član 12.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 8. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz uvoznu carinsku deklaraciju, podnosi
carinarnici ispravu koju je izdao nadležni organ u zemlji ili organ ili organizacija strane zemlje kojom se dokazuje da je odlikovanje, medalju,
spomenicu, sportski ili drugi trofej, odnosno predmet dobio u inostranstvu na takmičenju, izložbi ili priredbi od međunarodnog značaja.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na uvoznoj carinskoj deklaraciji.
Član 13.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 9. Carinskog zakona, korisnik povlastice - naučnik, književnik i umetnik - podnosi
carinarnici pismenu izjavu da su predmeti koje unosi njegova stvaralačka dela.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi za uvoz i provoz robe.
Član 14.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 10. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od
plaćanja carine, podnosi carinarnici potvrdu udruženja umetnika da je član tog udruženja, izjavu da će robu neposredno koristiti za obavljanje
svoje delatnosti i potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba ne proizvodi u zemlji.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Član 15.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 11. Carinskog zakona, korisnik povlastice - jugoslovenski državljanin koji živi u
pograničnom pojasu - podnosi carinarnici potvrdu nadležnog domaćeg ili stranog organa o posedovanju imanja koje se nalazi u pograničnom
pojasu susedne države i usmenu izjavu da su proizvodi koje uvozi dobijeni sa tog imanja, odnosno da je priplod dobijen od stoke koja se nalazi
na tom imanju, na osnovu čega ga carinarnica oslobađa plaćanja carine.

Član 16.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 12. Carinskog zakona, korisnik povlastice - vozač motornog vozila - podnosi carinarnici

usmeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine na gorivo i mazivo koje se nalazi u rezervoarima. Ako carinarnica utvrdi da se gorivo i mazivo
nalazi u rezervoarima koji po konstrukciji odgovaraju vrsti i tipu motornog vozila, oslobađa ga plaćanja carine.

Član 17.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 13. Carinskog zakona, korisnik povlastice - invalid - uz Prijavu za uvoz i provoz robe,

podnosi carinarnici dokaz da mu je ortopedsko ili drugo pomagalo potrebno kao zamena za nedostajući, odnosno oštećeni telesni organ,
odnosno dokaz da su mu rezervni deo i potrošni materijal potrebni za korišćenje tih pomagala.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi za uvoz i provoz robe.
Član 18.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 14. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od
plaćanja carine, podnosi carinarnici potvrdu nadležne zdravstvene komisije o tome da je rehabilitacija završena i da je osposobljen za vršenje
određene delatnosti, kao i potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se oprema ne proizvodi u zemlji.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Član 19.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 15. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz deklaraciju, podnosi carinarnici:
1) izjavu Saveza slepih i slabovidih Jugoslavije, Saveza gluvih i nagluvih Jugoslavije, Saveza udruženja distrofičara Jugoslavije i Saveza

udruženja paraplegičara Jugoslavije, odnosno izjavu njihovih članova da se specifična oprema, uređaji i instrumenti, kao i rezervni delovi i
potrošni materijal za korišćenje te opreme uvoze za potrebe slepih i slabovidih lica i gluvih i nagluvih lica, odnosno za potrebe lica obolelih od
mišićnih i neuromišićnih bolesti, a članovi tih saveza i izjavu da su članovi određenog saveza;

2) potvrdu preduzeća iz oblasti zdravstva kojom se dokazuje da specifičnu opremu, uređaje i instrumente za zdravstvo i rezervne delove i
potrošni materijal za korišćenje te opreme uvozi građanin za ličnu upotrebu;

3) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na uvoznoj carinskoj deklaraciji.

Član 19a.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 16. Carinskog zakona, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine, korisnik

povlastice podnosi carinarnici:



1) potvrdu Saveznog ministarstva za rad, zdravstvo i socijalnu politiku o tome kakvu je materijalnu štetu pretrpeo usled elementarne
nepogode, rata ili oružanog sukoba, a koju je utvrdio štab, odnosno druga organizacija osnovana radi otklanjanja tih posledica;

2) pismo ili fakturu inostranog pošiljaoca da je roba poslata besplatno, odnosno potvrdu Narodne banke Jugoslavije - Zavoda za obračun i
plaćanja da se roba nabavlja sredstvima dobijenim kao novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarne nepogode, rata ili oružanog
sukoba;

3) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba ne proizvodi u zemlji, ako se radi o robi nabavljenoj sredstvima dobijenim u zemlji kao
novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarne nepogode, rata ili oružanog sukoba.

Po zahtevu iz stava 1. ovog člana carinarnica donosi rešenje. 

Član 20.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 1. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici i specifikaciju opreme po tarifnim brojevima i tarifnim oznakama Carinske tarife, koju overava Savezno ministarstvo
za spoljnu trgovinu na osnovu ugovora o stranom ulaganju.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje. 

Član 21.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 2. Carinskog zakona, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine, korisnik

povlastice podnosi carinarnici:
1) potvrdu Saveznog ministarstva za privredu o tome kakvu je materijalnu štetu pretrpeo usled elementarne nepogode, rata ili oružanog

sukoba, a koju je utvrdio štab, odnosno druga organizacija osnovana radi otklanjanja tih posledica;
2) pismo ili fakturu inostranog pošiljaoca da je roba poslata besplatno, odnosno potvrdu Narodne banke Jugoslavije - Zavoda za obračun i

plaćanja da se roba nabavlja sredstvima dobijenim kao novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarne nepogode, rata ili oružanog
sukoba;

3) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba ne proizvodi u zemlji, ako se radi o robi nabavljenoj sredstvima dobijenim u zemlji kao
novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarne nepogode, rata ili oružanog sukoba.

Po zahtevu iz stava 1. ovog člana carinarnica donosi rešenje. 

Član 22.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 3. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) potvrdu Saveznog ministarstva za privredu da je pretrpeo materijalnu štetu prouzrokovanu požarom, eksplozijom, elementarnim

nepogodama, ratom, oružanim sukobima ili saobraćajnom nezgodom;
2) potvrdu preduzeća da je vrednost uništene opreme veća od 15% od ukupne neamortizovane vrednosti opreme tog preduzeća;
3) izjavu da se roba uvozi radi zamene uništene robe;
4) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji;
5) potvrdu preduzeća za osiguranje da je za uništenu robu ostvario naknadu štete po osnovu osiguranja, odnosno potvrdu tog preduzeća da

se ne vrši osiguranje za određeni rizik osiguranja.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.

Član 23.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 4. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) izvod iz registra nadležnog suda da je preduzeće, druga organizacija ili zajednica registrovana za obavljanje naučnoistraživačke,

obrazovne, kulturno-obrazovne i verske delatnosti, tehničke kulture, kulturno-umetničke delatnosti i delatnosti zaštite prirode i kulturnih
dobara, fizičke kulture i sporta i kontrole kvaliteta životne sredine, odnosno dokaz drugog organa da se bavi tom delatnošću;

2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji;
3) izjavu korisnika povlastice da će robu koristiti neposredno za obavljanje svoje delatnosti.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.

Član 24.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 5. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz uvoznu carinsku deklaraciju, podnosi

carinarnici:
1) potvrdu Saveznog ministarstva za rad, zdravstvo i socijalnu politiku kojom se dokazuje da se specifična oprema, uređaji i instrumenti za

zdravstvo, kao i rezervni delovi i potrošni materijal za korišćenje te opreme uvoze radi opremanja preduzeća u skladu s programima razvoja
zdravstva u republici;

2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na deklaraciji.

Član 25.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 6. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz uvoznu carinsku deklaraciju, podnosi

carinarnici:
1) izvod iz registra nadležnog suda da se bavi profesionalnim osposobljavanjem i radnim angažovanjem invalida;
2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na deklaraciji.

Član 26.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 7. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) potvrdu nadležnog republičkog organa za unutrašnje poslove kojom se dokazuje da se oprema i delovi te opreme uvoze za potrebe

vatrogasnih organizacija, odnosno vatrogasnih društava;
2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se oprema, odnosno delovi te opreme koji se uvoze ne proizvode u zemlji.
Po zahtevu iz stava 1. ovog člana carinarnica donosi rešenje.

Član 27.



Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 8. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja
carine, podnosi carinarnici:

1) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji;
2) mišljenje Saveznog ministarstva za razvoj, nauku i životnu sredinu da roba koja se uvozi služi neposredno za zaštitu životne sredine.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje. 

Član 28.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 9. Carinskog zakona, korisnik povlastice podnosi carinarnici izjavu o organizovanju

međunarodnog takmičenja u zemlji i o tome da će robu koristiti za dodeljivanje na tom takmičenju.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi za uvoz i provoz robe.

Član 29.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 10. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od

plaćanja carine, podnosi carinarnici potvrdu Saveznog ministarstva za inostrane poslove da su zbirke i umetnički predmeti koji se uvoze
namenjeni određenom muzeju ili umetničkoj galeriji, odnosno da je reprodukovani materijal namenjen arhivu.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje. 

Član 30.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 11. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od

plaćanja carine, podnosi carinarnici:
1) pismo ili fakturu inostranog pošiljaoca iz koje se vidi da se roba šalje besplatno;
2) izjavu da se roba uvozi u naučne, prosvetne, kulturne, sportske, humanitarne, verske, zdravstvene i socijalne svrhe ili za zaštitu životne

sredine;
3) mišljenje Saveznog ministarstva za razvoj, nauku i životnu sredinu da roba koja se uvozi služi za naučne svrhe, odnosno za zaštitu

životne sredine;
4) mišljenje Saveznog ministarstva za inostrane poslove da roba koja se uvozi služi za prosvetne, odnosno kulturne svrhe;
5) mišljenje Saveznog ministarstva za sport da roba koja se uvozi služi za sportske svrhe;
6) mišljenje Saveznog ministarstva za rad, zdravstvo i socijalnu politiku da roba koja se uvozi služi za zdravstvene svrhe;
7) izvod iz registra nadležnog suda da je registrovan za vršenje naučne, prosvetne, kulturne, sportske, humanitarne, verske, zdravstvene i

socijalne delatnosti ili za zaštitu životne sredine, odnosno dokaz drugog organa da se bavi tom delatnošću.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Ako korisnik povlastice prima iz inostranstva besplatno za humanitarne svrhe lekove, sitne medicinske instrumente, ortopedska pomagala,

sanitetski materijal, hranu i bezalkoholna pića, tekstilne proizvode (odeću, posteljinu, ćebad i sl.), obuću i dečje igračke, pored dokaza iz stava
1. tač. 1. i 2. ovog člana, podnosi carinarnici i specifikaciju robe u kojoj je naznačen trgovački naziv robe i količina.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine na osnovu dokaza u skladu sa stavom 3. ovog člana carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi
za uvoz i provoz robe. 

Član 31.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 12. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od

plaćanja carine, podnosi carinarnici izjavu da se reklamni materijal šalje besplatno i da će besplatno biti podeljen u reklamne svrhe, odnosno da
se besplatno šalju uzorci koji će biti isključivo upotrebljeni u svrhe za koje su uvezeni.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi za uvoz i provoz robe.
Carinarnica je dužna da uzorke učini neupotrebljivim za trgovačke svrhe (stavljanje žigova, bušenjem ili na drugi način), s tim da se ne uništi

njihova osnovna funkcionalna vrednost i upotrebljivost za svrhe za koje su uvezeni.
Član 32.

Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 13. Carinskog zakona, korisnik povlastice uz uvoznu carinsku deklaraciju, podnosi
carinarnici:

1) izjavu da će se uvezena roba koristiti za izvršavanje humanitarnih zadataka;
2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na deklaraciji.

Član 33.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 14. Carinskog zakona, korisnik povlastice podnosi carinarnici pismeni zahtev u dva

primerka. U zahtevu se naznačuju firma izlagača, ime lica na koje glasi izlagački karton i vrsta, količina i vrednost robe koja se uvozi, odnosno
prima iz inostranstva radi potrošnje na sajmu, odnosno izložbi.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na oba primerka zahteva, od kojih jedan primerak zadržava, a
drugi vraća izlagaču.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana, ako se roba kupuje sa konsignacionog skladišta, zahtev za oslobođenje od plaćanja carine
podnosi se carinarnici u tri primerka. Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na sva tri primerka
zahteva, od kojih jedan primerak zadržava, a dva primerka vraća izlagaču, koji na osnovu njih kupuje robu sa konsignacionog skladišta.
Držalac konsignacionog skladišta zadržava jedan primerak i prilaže ga uz deklaraciju za konačno carinjenje robe prodate sa konsignacionog
skladišta.

Član 34.
Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaje da važi Pravilnik o postupku za ostvarivanje prava na oslobođenje od plaćanja carine

("Službeni list SFRJ", br. 46/86, 31/87, 55/88, 73/89, 18/90, 55/91, 64/91 i 73/91).
Član 35.

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu SRJ".

OSNOVNI TEKST



Uredba o postupku ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja carine

Uredba je objavljena u "Službenom listu SRJ", br. 49/92.

Član 1.
Ovom uredbom propisuje se postupak za ostvarivanje prava na oslobođenje od plaćanja carine po odredbama čl. 22. do 26. Carinskog

zakona.
Član 2.

Radi korišćenja povlastice iz člana 22. Carinskog zakona, carinarnici se podnosi potvrda Saveznog ministarstva za inostrane poslove da su
uvezeni predmeti namenjeni za službene potrebe, za pružanje humanitarne pomoći i za ličnu upotrebu lica iz stava 1. tog člana.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na potvrdi iz stava 1. ovog člana.
Član 3.

Radi korišćenja povlastice iz člana 23. Carinskog zakona, carinarnici se podnosi potvrda Saveznog ministarstva za inostrane poslove da su
uvezeni predmeti namenjeni za ličnu upotrebu, odnosno za potrebe domaćinstva lica iz stava 1. tog člana i da postoji reciprocitet za
oslobođenje od plaćanja carine.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na potvrdi iz stava 1. ovog člana.
Član 4.

Radi korišćenja povlastice iz člana 24. stav 1. Carinskog zakona, carinarnici se, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine,
podnosi potvrda Saveznog ministarstva za odbranu da uvezenu robu čine: predmeti naoružanja i vojne opreme i njihovi delovi, uključujući i
tehničku, remontnu i proizvodnu dokumentaciju, zatim mašine, aparati, rezervni delovi i reprodukcioni materijal za proizvodnju predmeta
naoružanja i vojne opreme i njihovih delova, koji se u zemlji ne proizvode i da se ta roba uvozi u skladu sa programom razvoja Vojske
Jugoslavije.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na zahtevu iz stava 1. ovog člana.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine na osnovu člana 24. stav 3. Carinskog zakona carinarnica donosi u vidu zabeleške na deklaraciji, u

koju upisuje broj i datum rešenja saveznog ministra za finansije donesenog na osnovu člana 24. stav 4. tog zakona.
Član 5.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 1. Carinskog zakona na lični prtljag koji korisnik povlastice nosi sa sobom, podnosi se
usmeni zahtev na osnovu koga carinarnica oslobađa putnika plaćanja carine na lični prtljag.

Za lični prtljag putnika dat na prevoz drugim prevoznim sredstvom, poštom ili na drugi način, korisnik povlastice podnosi odgovarajuće
dokaze da se radi o njegovom ličnom prtljagu. Na osnovu podnesenih dokaza, carinarnica oslobađa putnika plaćanja carine na lični prtljag i
stavlja o tome odgovarajuću zabelešku na Prijavu za uvoz i provoz robe.

Član 6.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 2. Carinskog zakona, korisnik povlastice podnosi usmeni zahtev na osnovu koga

carinarnica oslobađa putnika plaćanja carine na lični prtljag.
Član 7.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 3. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja
carine, podnosi carinarnici:

1) potvrdu nadležnog organa unutrašnjih poslova o prijemu u jugoslovensko državljanstvo, odnosno potvrdu da mu je dat azil ili odobrenje za
stalno nastanjenje u Jugoslaviji;

2) spisak predmeta za domaćinstvo koje unosi, odnosno uvozi, sa naznačenjem vrste i količine predmeta.
Spisak predmeta za domaćinstvo korisnik povlastice podnosi carinarnici u dva primerka najdocnije uz zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine. Jedan primerak spiska carinarnica prilaže uz uvoznu carinsku deklaraciju, a drugi, overeni primerak, vraća korisniku povlastice,
naznačujući koje je predmete uvezao. Ako korisnik te povlastice naknadno uveze predmete za svoje domaćinstvo u roku od jedne godine,
podnosi carinarnici overeni spisak predmeta koji mu je carinarnica vratila.

Carinarnica koja je overila spisak predmeta za domaćinstvo staviće o tome zabelešku na putnu ispravu, upisati datum i overiti pečatom.
Po zahtevu iz stava 1. ovog člana carinarnica donosi rešenje.

Član 8.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 4. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) potvrdu da je na radu u inostranstvu proveo neprekidno najmanje dve godine ili 24 meseca u periodu od četiri godine. Potvrdu može izdati

diplomatsko ili konzularno predstavništvo Jugoslavije u inostranstvu, zavod za zapošljavanje preko koga je radnik upućen na rad u
inostranstvo ako o tome vodi evidenciju ili domaće preduzeće i drugo pravno lice koje je uputilo radnika na rad u inostranstvo. Potvrdu za
članove posade domaćih brodova koji saobraćaju sa inostranstvom izdaje zapovednik broda, odnosno domaće preduzeće ili drugo pravno lice
čiji je brod.

Ako korisnik povlastice ne raspolaže potvrdom u smislu stava 1. ove tačke, vreme provedeno na radu u inostranstvu dokazuje na drugi
odgovarajući način (putnom ispravom, odgovarajućom ispravom inostrane službe za socijalno osiguranje ili stranog poslodavca i sl.);

2) izvod iz registra nadležnog organa kod koga je registrovan za obavljanje odnosne privredne delatnosti;
3) pismenu izjavu da se vraća sa rada iz inostranstva (članovi posade domaćih brodova ne podnose tu izjavu);
4) spisak predmeta za domaćinstvo koje unosi ili prima iz inostranstva, odnosno koje će naknadno uneti ili primiti;
5) spisak predmeta privrednog inventara koje unosi ili prima iz inostranstva, odnosno koje će naknadno uneti ili primiti;
Spisak predmeta za domaćinstvo, odnosno predmeta privrednog inventara korisnik povlastice podnosi carinarnici u dva primerka, najdocnije

uz zahtev za oslobođenje od plaćanja carine. Jedan primerak spiska carinarnica prilaže uz deklaraciju, a drugi overava i vraća korisniku
povlastice, uz naznačenje koje je predmete uvezao i u kojoj vrednosti. Ako korisnik povlastice naknadno uveze predmete za svoje
domaćinstvo ili predmete privrednog inventara u roku od jedne godine, dužan je da carinarnici uz uvoznu carinsku deklaraciju podnese i overeni
spisak predmeta.

Carinarnica koja je overila spisak predmeta za domaćinstvo, odnosno predmeta privrednog inventara sastaviće o tome zabelešku u putnoj
ispravi, označiti datum i to overiti pečatom.

Dan povratka iz inostranstva korisnika povlastice carinarnica utvrđuje na osnovu putne isprave ili na drugi način.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Pod neprekidnim boravkom u inostranstvu podrazumeva se i vreme provedeno na godišnjem odmoru, kao i vreme provedeno u Jugoslaviji



zbog posla, posete porodici i sl.
Član 9.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine za robu koju korisnik povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 5. Carinskog zakona prima iz
inostranstva carinarnica donosi u vidu zabeleške na Poštansko-carinskoj prijavi, odnosno na Prijavi za uvoz i provoz robe.

Član 10.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 6. Carinskog zakona, korisnik povlastice podnosi carinarnici lekarski recept, odnosno

njegovu foto-kopiju.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Poštansko-carinskoj prijavi, odnosno na Prijavi za uvoz i

provoz robe.
Član 11.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 7. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja
carine, podnosi carinarnici akt nadležnog suda ili diplomatskog i konzularnog predstavništva SR Jugoslavije u inostranstvu, odnosno
nadležnog stranog organa.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana, za korišćenje povlastice na nasleđene predmete lične garderobe ili predmete lične upotrebe
umrlog lica kao dokaz se može podneti i umrlica.

Povlastica iz člana 25. st. 1. tačka 7. Carinskog zakona ne odnosi se na predmete kupljene nasleđenim novcem, kao ni na predmete
kupljene novcem dobijenim prodajom nasleđenih predmeta.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Član 12.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 8. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz uvoznu carinsku deklaraciju, podnosi
carinarnici ispravu koju je izdao nadležni organ u zemlji ili organ ili organizacija strane zemlje kojom se dokazuje da je odlikovanje, medalju,
spomenicu, sportski ili drugi trofej, odnosno predmet dobio u inostranstvu na takmičenju, izložbi ili priredbi od međunarodnog značaja.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na uvoznoj carinskoj deklaraciji.
Član 13.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 9. Carinskog zakona, korisnik povlastice - naučnik, književnik i umetnik - podnosi
carinarnici pismenu izjavu da su predmeti koje unosi njegova stvaralačka dela.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi za uvoz i provoz robe.
Član 14.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 10. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od
plaćanja carine, podnosi carinarnici potvrdu udruženja umetnika da je član tog udruženja, izjavu da će robu neposredno koristiti za obavljanje
svoje delatnosti i potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba ne proizvodi u zemlji.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Član 15.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 11. Carinskog zakona, korisnik povlastice - jugoslovenski državljanin koji živi u
pograničnom pojasu - podnosi carinarnici potvrdu nadležnog domaćeg ili stranog organa o posedovanju imanja koje se nalazi u pograničnom
pojasu susedne države i usmenu izjavu da su proizvodi koje uvozi dobijeni sa tog imanja, odnosno da je priplod dobijen od stoke koja se nalazi
na tom imanju, na osnovu čega ga carinarnica oslobađa plaćanja carine.

Član 16.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 12. Carinskog zakona, korisnik povlastice - vozač motornog vozila - podnosi carinarnici

usmeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine na gorivo i mazivo koje se nalazi u rezervoarima. Ako carinarnica utvrdi da se gorivo i mazivo
nalazi u rezervoarima koji po konstrukciji odgovaraju vrsti i tipu motornog vozila, oslobađa ga plaćanja carine.

Član 17.
Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 13. Carinskog zakona, korisnik povlastice - invalid - uz Prijavu za uvoz i provoz robe,

podnosi carinarnici dokaz da mu je ortopedsko ili drugo pomagalo potrebno kao zamena za nedostajući, odnosno oštećeni telesni organ,
odnosno dokaz da su mu rezervni deo i potrošni materijal potrebni za korišćenje tih pomagala.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi za uvoz i provoz robe.
Član 18.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 14. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od
plaćanja carine, podnosi carinarnici potvrdu nadležne zdravstvene komisije o tome da je rehabilitacija završena i da je osposobljen za vršenje
određene delatnosti, kao i potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se oprema ne proizvodi u zemlji.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Član 19.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 15. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz deklaraciju, podnosi carinarnici:
1) izjavu Saveza slepih i slabovidih Jugoslavije, Saveza gluvih i nagluvih Jugoslavije, Saveza udruženja distrofičara Jugoslavije i Saveza

udruženja paraplegičara Jugoslavije, odnosno izjavu njihovih članova da se specifična oprema, uređaji i instrumenti, kao i rezervni delovi i
potrošni materijal za korišćenje te opreme uvoze za potrebe slepih i slabovidih lica i gluvih i nagluvih lica, odnosno za potrebe lica obolelih od
mišićnih i neuromišićnih bolesti, a članovi tih saveza i izjavu da su članovi određenog saveza;

2) potvrdu preduzeća iz oblasti zdravstva kojom se dokazuje da specifičnu opremu, uređaje i instrumente za zdravstvo i rezervne delove i
potrošni materijal za korišćenje te opreme uvozi građanin za ličnu upotrebu;

3) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na uvoznoj carinskoj deklaraciji.

Član 20.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 1. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici i specifikaciju opreme po tarifnim brojevima i tarifnim oznakama Carinske tarife, koju overava Savezno ministarstvo
za ekonomske odnose sa inostranstvom na osnovu ugovora o stranom ulaganju.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Član 21.

Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 2. Carinskog zakona, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine, korisnik
povlastice podnosi carinarnici:



1) potvrdu nadležnog saveznog organa o tome kakvu je materijalnu štetu pretrpeo usled elementarnih nepogoda, rata ili oružanog sukoba;
2) pismo ili fakturu inostranog pošiljaoca da je roba poslata besplatno, odnosno potvrdu službe za plati promet da se roba nabavlja iz

sredstava dobijenih iz inostranstva kao novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarnih nepogoda, rata ili oružanih sukoba.
Korisnik povlastice u uvoznoj carinskoj deklaraciji navodi i broj i datum odluke Savezne vlade donesene na osnovu člana 26. stav 1. tačka 2.

stav 2. Carinskog zakona, u kojoj je utvrđen i rok u kome roba može da se uveze.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.

Član 22.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 3. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) potvrdu Saveznog ministarstva za privredu da je pretrpeo materijalnu štetu prouzrokovanu požarom, eksplozijom, elementarnim

nepogodama, ratom, oružanim sukobima ili saobraćajnom nezgodom;
2) potvrdu preduzeća da je vrednost uništene opreme veća od 15% od ukupne neamortizovane vrednosti opreme tog preduzeća;
3) izjavu da se roba uvozi radi zamene uništene robe;
4) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji;
5) potvrdu preduzeća za osiguranje da je za uništenu robu ostvario naknadu štete po osnovu osiguranja, odnosno potvrdu tog preduzeća da

se ne vrši osiguranje za određeni rizik osiguranja.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.

Član 23.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 4. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) izvod iz registra nadležnog suda da je preduzeće, druga organizacija ili zajednica registrovana za obavljanje naučnoistraživačke,

obrazovne, kulturno-obrazovne i verske delatnosti, tehničke kulture, kulturno-umetničke delatnosti i delatnosti zaštite prirode i kulturnih
dobara, fizičke kulture i sporta i kontrole kvaliteta životne sredine, odnosno dokaz drugog organa da se bavi tom delatnošću;

2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji;
3) izjavu korisnika povlastice da će robu koristiti neposredno za obavljanje svoje delatnosti.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.

Član 24.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 5. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz uvoznu carinsku deklaraciju, podnosi

carinarnici:
1) potvrdu Saveznog ministarstva za rad, zdravstvo i socijalnu politiku kojom se dokazuje da se specifična oprema, uređaji i instrumenti za

zdravstvo, kao i rezervni delovi i potrošni materijal za korišćenje te opreme uvoze radi opremanja preduzeća u skladu s programima razvoja
zdravstva u republici;

2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na deklaraciji.

Član 25.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 6. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz uvoznu carinsku deklaraciju, podnosi

carinarnici:
1) izvod iz registra nadležnog suda da se bavi profesionalnim osposobljavanjem i radnim angažovanjem invalida;
2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na deklaraciji.

Član 26.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 7. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) potvrdu nadležnog republičkog organa za unutrašnje poslove kojom se dokazuje da se oprema i delovi te opreme uvoze za potrebe

vatrogasnih organizacija, odnosno vatrogasnih društava;
2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se oprema, odnosno delovi te opreme koji se uvoze ne proizvode u zemlji.
Po zahtevu iz stava 1. ovog člana carinarnica donosi rešenje.

Član 27.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 8. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja

carine, podnosi carinarnici:
1) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji;
2) mišljenje Saveznog ministarstva za životnu sredinu da roba koja se uvozi služi neposredno za zaštitu životne sredine.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.

Član 28.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 9. Carinskog zakona, korisnik povlastice podnosi carinarnici izjavu o organizovanju

međunarodnog takmičenja u zemlji i o tome da će robu koristiti za dodeljivanje na tom takmičenju.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi za uvoz i provoz robe.

Član 29.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 10. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od

plaćanja carine, podnosi carinarnici potvrdu Saveznog ministarstva za prosvetu i kulturu da su zbirke i umetnički predmeti koji se uvoze
namenjeni određenom muzeju ili umetničkoj galeriji, odnosno da je reprodukovani materijal namenjen arhivu.

Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Član 30.

Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 11. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od
plaćanja carine, podnosi carinarnici:

1) pismo ili fakturu inostranog pošiljaoca iz koje se vidi da se roba šalje besplatno;
2) izjavu da se roba uvozi u naučne, prosvetne, kulturne, sportske, humanitarne, verske, zdravstvene i socijalne svrhe ili za zaštitu životne

sredine;
3) mišljenje Saveznog ministarstva za nauku, tehnologiju i razvoj da roba koja se uvozi služi za naučne svrhe;
4) mišljenje Saveznog ministarstva za prosvetu i kulturu da roba koja se uvozi služi za prosvetne, odnosno kulturne svrhe;



5) mišljenje Saveznog ministarstva za sport da roba koja se uvozi služi za sportske svrhe;
6) mišljenje Saveznog ministarstva za rad, zdravstvo i socijalnu politiku da roba koja se uvozi služi za zdravstvene svrhe;
7) mišljenje Saveznog ministarstva za životnu sredinu da roba koja se uvozi služi za zaštitu životne sredine;
8) izvod iz registra nadležnog suda da je registrovan za vršenje naučne, prosvetne, kulturne, sportske, humanitarne, verske, zdravstvene i

socijalne delatnosti ili za zaštitu životne sredine, odnosno dokaz drugog organa da se bavi tom delatnošću.
Po zahtevu iz stava 1. carinarnica donosi rešenje.
Ako korisnik povlastice prima iz inostranstva besplatno za humanitarne svrhe lekove, sitne medicinske instrumente, ortopedska pomagala,

sanitetski materijal, hranu i bezalkoholna pića, tekstilne proizvode (odeću, posteljinu, ćebad i sl.), obuću i dečje igračke, pored dokaza iz stava
1. tač. 1. i 2. ovog člana, podnosi carinarnici i specifikaciju robe u kojoj je naznačen trgovački naziv robe i količina.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine na osnovu dokaza u skladu sa stavom 3. ovog člana carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi
za uvoz i provoz robe.

Član 31.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 12. Carinskog zakona, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za oslobođenje od

plaćanja carine, podnosi carinarnici izjavu da se reklamni materijal šalje besplatno i da će besplatno biti podeljen u reklamne svrhe, odnosno da
se besplatno šalju uzorci koji će biti isključivo upotrebljeni u svrhe za koje su uvezeni.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na Prijavi za uvoz i provoz robe.
Carinarnica je dužna da uzorke učini neupotrebljivim za trgovačke svrhe (stavljanje žigova, bušenjem ili na drugi način), s tim da se ne uništi

njihova osnovna funkcionalna vrednost i upotrebljivost za svrhe za koje su uvezeni.
Član 32.

Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 13. Carinskog zakona, korisnik povlastice uz uvoznu carinsku deklaraciju, podnosi
carinarnici:

1) izjavu da će se uvezena roba koristiti za izvršavanje humanitarnih zadataka;
2) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.
Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na deklaraciji.

Član 33.
Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 14. Carinskog zakona, korisnik povlastice podnosi carinarnici pismeni zahtev u dva

primerka. U zahtevu se naznačuju firma izlagača, ime lica na koje glasi izlagački karton i vrsta, količina i vrednost robe koja se uvozi, odnosno
prima iz inostranstva radi potrošnje na sajmu, odnosno izložbi.

Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na oba primerka zahteva, od kojih jedan primerak zadržava, a
drugi vraća izlagaču.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana, ako se roba kupuje sa konsignacionog skladišta, zahtev za oslobođenje od plaćanja carine
podnosi se carinarnici u tri primerka. Rešenje o oslobođenju od plaćanja carine carinarnica donosi u vidu zabeleške na sva tri primerka
zahteva, od kojih jedan primerak zadržava, a dva primerka vraća izlagaču, koji na osnovu njih kupuje robu sa konsignacionog skladišta.
Držalac konsignacionog skladišta zadržava jedan primerak i prilaže ga uz deklaraciju za konačno carinjenje robe prodate sa konsignacionog
skladišta.

Član 34.
Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaje da važi Pravilnik o postupku za ostvarivanje prava na oslobođenje od plaćanja carine

("Službeni list SFRJ", br. 46/86, 31/87, 55/88, 73/89, 18/90, 55/91, 64/91 i 73/91).
Član 35.

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu SRJ".

IZMENE

Uredba o izmenama Uredbe o postupku ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja carine

Uredba je objavljena u "Službenom listu SRJ", br. 28/95.

Član 1.
U Uredbi o postupku ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja carine ("Službeni list SRJ", br. 49/92) u članu 20. stav 1. reči: "Savezno

ministarstvo za ekonomske odnose sa inostranstvom" zamenjuju se rečima: "Savezno ministarstvo za trgovinu".
Član 2.

U članu 27. stav 1. tačka 2. reči: "Saveznog ministarstva za životnu sredinu" zamenjuju se rečima: "Saveznog ministarstva za razvoj, nauku
i životnu sredinu".

Član 3.
U članu 29. stav 1. reči: "Saveznog ministarstva za prosvetu i kulturu" zamenjuju se rečima: "Saveznog ministarstva za inostrane poslove".

Član 4.
U članu 30. stav 1. tač. 3. i 4. menjaju se i glase:
"3) mišljenje Saveznog ministarstva za razvoj, nauku i životnu sredinu da roba koja se uvozi služi za naučne svrhe, odnosno za zaštitu

životne sredine;
4) mišljenje Saveznog ministarstva za inostrane poslove da roba koja se uvozi služi za prosvetne, kulturne, odnosno sportske svrhe;".
Tačka 5. briše se.
Dosadašnja tačka 6. postaje tačka 5.
Tačka 7. briše se.
Dosadašnja tačka 8. postaje tačka 6.

Član 5.
Ova uredba stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu SRJ".

Uredba o izmenama Uredbe o postupku ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja carine



Uredba je objavljena u "Službenom listu SRJ", br. 21/97.

Član 1.
U Uredbi o postupku ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja carine ("Službeni list SRJ", br. 49/92 i 28/95) u članu 20. stav 1. posle

reči: "ministarstvo za" dodaje se reč: "spoljnu".
Član 2.

U članu 30. stav 1. tačka 4. menja se i glasi:
"4) mišljenje Saveznog ministarstva za inostrane poslove da roba koja se uvozi služi za prosvetne, odnosno kulturne svrhe;".
Posle tačke 4. dodaje se nova tačka 5, koja glasi:
"5) mišljenje Saveznog ministarstva za sport da roba koja se uvozi služi za sportske svrhe;".
Dosadašnja tač. 5. i 6. postaju tač. 6. i 7.

Član 3.
Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu SRJ".

Uredba o izmeni i dopuni Uredbe o postupku ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja carine

Uredba je objavljena u "Službenom listu SRJ", br. 63/98.

Član 1.
U Uredbi o postupku ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja carine ("Službeni list SRJ", br. 49/92, 28/95 i 21/97) posle člana 19.

dodaje se član 19a, koji glasi:
"Član 19a.

Radi korišćenja povlastice iz člana 25. stav 1. tačka 16. Carinskog zakona, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine, korisnik
povlastice podnosi carinarnici:

1) potvrdu Saveznog ministarstva za rad, zdravstvo i socijalnu politiku o tome kakvu je materijalnu štetu pretrpeo usled elementarne
nepogode, rata ili oružanog sukoba, a koju je utvrdio štab, odnosno druga organizacija osnovana radi otklanjanja tih posledica;

2) pismo ili fakturu inostranog pošiljaoca da je roba poslata besplatno, odnosno potvrdu Narodne banke Jugoslavije - Zavoda za obračun i
plaćanja da se roba nabavlja sredstvima dobijenim kao novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarne nepogode, rata ili oružanog
sukoba;

3) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba ne proizvodi u zemlji, ako se radi o robi nabavljenoj sredstvima dobijenim u zemlji kao
novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarne nepogode, rata ili oružanog sukoba.

Po zahtevu iz stava 1. ovog člana carinarnica donosi rešenje.".
Član 2.

Član 21. menja se i glasi:
"Član 21.

Radi korišćenja povlastice iz člana 26. stav 1. tačka 2. Carinskog zakona, uz pismeni zahtev za oslobođenje od plaćanja carine, korisnik
povlastice podnosi carinarnici:

1) potvrdu Saveznog ministarstva za privredu o tome kakvu je materijalnu štetu pretrpeo usled elementarne nepogode, rata ili oružanog
sukoba, a koju je utvrdio štab, odnosno druga organizacija osnovana radi otklanjanja tih posledica;

2) pismo ili fakturu inostranog pošiljaoca da je roba poslata besplatno, odnosno potvrdu Narodne banke Jugoslavije - Zavoda za obračun i
plaćanja da se roba nabavlja sredstvima dobijenim kao novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarne nepogode, rata ili oružanog
sukoba;

3) potvrdu Privredne komore Jugoslavije da se roba ne proizvodi u zemlji, ako se radi o robi nabavljenoj sredstvima dobijenim u zemlji kao
novčana pomoć radi otklanjanja posledica elementarne nepogode, rata ili oružanog sukoba.

Po zahtevu iz stava 1. ovog člana carinarnica donosi rešenje.".
Član 3.

Ova uredba stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu SRJ".
 

NAPOMENA

Član 408. Carinskog zakona

Zakon je objavljen u "Službenom glasniku RS", br. 73/2003 od 18.7.2003. godine.

Član 408.
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Zakon o carinskoj službi ("Službeni list SFRJ", br. 56/80 i 49/87) i propisi doneti na

osnovu tog zakona, a 1. januara 2004. godine prestaje da važi Carinski zakon ("Službeni list SRJ", br. 45/92, 16/93, 50/93, 28/96, 29/97, 59/98,
23/2001, 36/2002 i 7/2003) i propisi doneti na osnovu tog zakona.


